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ABSTRACT

The purpose of this thesis_;s to study both the structural
2 L

]
: .

and meaning relationships of jtwo-verb cbncqyénatiopso ‘The“data
are drawn from theses,; the Dictionaﬁyrof the Royal Instiéute
(1950) and everyday conVersations'o%gpéople who use khehBahékok
dialeéto ‘ ( ‘ “;;
‘ = Tﬁuy L

It has been found that, structurally, the verb concatena-
tions may bhe divided, into two types ;Tti;'Verb concatenations
which are in the sap@ class e.g. transitive and transitive,
intransitivé and intraﬁsitive; there are three ways in which the
verb can concatepate if #his type. 2 Verb concatenations which
are in different classesi there are five ways iniwhich the verg
can‘concatenate in_this typé. . Verb concaténations hdvé three
kinds of relationship withithe'nouns hin' the 'sentencas! in which
they occur : 1. Néuns which precede the verb concatenations
have relationships with theﬁ of é subjectuverbbtype, which can‘be

divided into two groups : (a) nouns which relate to both of the

verbs and (b) nouns which relate only to the first of thems



~

2. Nouns which follow the verb concatenation have relationships
with them of a verbuobject type, which can be divided into two
groups : (a) nouns which relate to both of the verbs and

(b) nouns which relate only to the second of thems. 3. Nouns which
stand between the verbs have relationships with the verb concatena-
tions of a subject-verb type and a verb=ocbject type which can be
divided into two groups : .. (&) nows which have a verb-object type
relationship with both"the  twe verbs and (b) nouns which have a
verb-object type relationship with the first verb and a subject-

verb type relationship with the second verb.

As to the meaning relationship, one verb in a verb conca-
tenation may relate to the other in‘£ge following ways § 1. It
denotes an event which happens before or at the same time as the
other verb. 2. It defines ‘the meaning of the other verb. 3. It
denotes the results oi-—the-other—verbs 4Lt -denotes the purpose
of the other verb. 5. It denotes both the result and the purpose

of the other verb.

This thesisiils divided into four| ¢hapters.( The first
chapter deals with the purpose of £he thesis, explains the symbols
and letter abbreviations, landidéfines thé terms used| throughout.
The second chapter deals with the structural relationships of the
verb concatenation. The third chapter deals with the meaning
relationships of the verb concatenation. The fourth chapter con-

tains the conclusions and some suggestions,



Finally, there is an appendix which classifies all the
verbs with different semantic specifications in four types :
states, processes, actions and action-processes. Examples are

given to illustrate the uses of each word.
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